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Abstract 

The term "wisdom" and its derivatives represent one of the most frequently used and fundamental concepts in Ferdowsi's 
Shahnameh. This study aims to examine the concrete and tangible linguistic representations of the abstract and intangible 
notion of wisdom in Shahnameh. This study seeks to investigate the conceptual metaphor of "wisdom" as its target domain 
in Ferdowsi’s Shahnameh, utilizing the full induction method and a descriptive-analytical approach to address the 
following two research questions: 1) Through which types of conceptual metaphors is the target domain of wisdom 
conceptualized in Shahnameh? 2) What specific lexical items are employed in Shahnameh to make the concept of wisdom 
more tangible? The findings of the study indicate that the abstract concept of "wisdom" in Shahnameh is realized through 
ontological and orientational conceptual metaphors. The concretization of "wisdom" in Shahnameh aligns with the logic 
of heroic poetry and the possible world of the epic, in which Ferdowsi conceptualizes wisdom as kingdom objects such 
as "crown" and "throne" or heroic elements like "bow", "banner", and "axe". 
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Introduction 

Rhetorical sources present diverse perspectives on the definition of metaphor, and this variation and evolution in 
interpretation are due to the passage of time and the expansion of discourse among rhetoricians and critics. A review of 
discussions on metaphor in traditional rhetorical sources and literary criticism reveals that metaphor, along with its 
classifications and its distinction from other rhetorical devices such as metonymy and allusion, has attracted scholars’ 
attention. From a classical viewpoint, metaphor is not only a linguistic-rhetorical method but also plays a significant role 
in semantic expansion. In contemporary literary criticism and rhetorical theory, metaphor is considered in the rhetoric 
field in addition to various disciplines, including linguistics and psychology. One of these fields is cognitive linguistics, 
in which metaphor is considered a cognitive tool that can also be manifested linguistically. Thus, this type of metaphor is 
known as a conceptual metaphor. 
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Ferdowsi's Shahnameh is the most prominent Persian literary work in the epic genre. Given its historical background 

(Khodaynameh) and the period when it was composed, few literary works contain "wisdom and rationality" as much as 

Shahnameh. The present study aims to analyze the tangible linguistic representations of the abstract and intangible 

concepts of wisdom in Shahnameh using the conceptual metaphor approach. It seeks to answer the following two research 

questions: 1) Through which types of conceptual metaphors is the target domain of wisdom conceptualized in 

Shahnameh? 2) What lexical items are used to concretize and make the concept of wisdom more tangible in Shahnameh? 

 

Materials and Methods  

In this research, the authors used a complete induction method to extract various types of conceptual metaphors from the 

eight-volume edition of Shahnameh edited by Khaleghi Motlagh (2010) (750 cases). These metaphors were then classified 

into categories such as orientational metaphors, containment metaphors, material metaphors, and Animism. A descriptive-

analytical approach was used to analyze them. 

 

Research Findings 

In Shahnameh, "wisdom" is mainly metaphorized linguistically, and is materialized within ontological and orientational 

conceptual metaphors. However, there are instances where "wisdom" is directly expressed in its abstract form, and the 

statements do not fit within the framework of conceptual metaphor. The data collected from the target domain of 

"wisdom" (738 cases) align with the general characteristics of imagery in Shahnameh within the framework of conceptual 

metaphor. In other words, epic poetry is narrative and centers around the human (heroic figure), and since mythological 

space and events are often abstract and extraordinary, the poet makes efforts to construct a tangible and concrete possible 

world to engage the audience. Consequently, the poet often employs material and sensory imagery in figurative language 

to reduce the unfamiliarity of the mythological world and enhance the speed of narration, thereby preventing the audience 

from being stopped by incomprehensible or abstract images. Another significant feature of the imagery in Shahnameh is 

its heroic tone. The poet takes advantage of concrete and tangible imagery with a heroic and martial essence when making 

his poetic visions. This characteristic can be seen in the selection of terms and expressions of source domains for the 

conceptual metaphor of "wisdom", meaning that concept mappings in source domains adhere to the logic of heroic 

language, and the poet conceptualizes "wisdom" as regal and heroic objects, in a way that this choice aligns with the 

overall atmosphere of this work. 

 

Discussion of Results and Conclusions 

In both its innate and acquired meanings, "wisdom" represents one of the intangible and abstract concepts in Shahnameh  

and holds an important place within Shahnameh’s text in terms of frequency and repetition and Ferdowsi's worldview. 

The abstract notion of "wisdom" in Shahnameh is made tangible through ontological and orientational conceptual 

metaphors. The ontological metaphors for the target domain of "wisdom" are represented linguistically in the following 

mappings, ranked by frequency: "wisdom is an object" (323 cases), "wisdom is a living being" (188 cases), and "wisdom 

is a containment" (185 cases). Additionally, the orientational metaphor for "wisdom" is represented linguistically in the 

mapping "wisdom is a path" (42 cases). 

The concretization of "wisdom" in Shahnameh is aligned with the logic of heroic poetry and the possible world of the 

epic. The poet conceptualizes wisdom through regal objects such as the "crown" and "throne" or through heroic objects 

like "bow", "banner", and "axe". In other words, Ferdowsi represents "wisdom" through the material and sensory lexicon 

of heroic poetry, making the enigmatic and mysterious nature of the mythological world more comprehensible and vivid. 

Through conceptual metaphor, the audience of Shahnameh gains a clearer understanding of abstract and mental concepts, 

follows the poet’s narration of events, and is freed from the need to hesitate on unrealistic and unfamiliar imagery of the 

material and sensory world.  
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 چکیده

در شتاهنام  فردوستی استمو مو تون ايش نوشتتار بررستی و تاليم بازنمودهای زبانی   پرکاربردای کليدی و های مشتت  از نن، واژهخرد و واژه

عينی و ملموس از مفهوم مجرد و انتزاعی خرد در شتاهنام  استمو ايش گفتار در تاليم استتةارف مفهومی با ةوزف م »تد «خرد  در شتاهنام  

و در شتاهنام   1ها پاستخ دهد:  تاليلی ب  ايش پرستختوصتيفی تتتت فردوستی، کوشتخ خواهد کرد با استتفاده از شتيوف استت رای تام و ب  روش  

و در شتاهنام  فردوستی برای عينی و ملموس شتدن 2عينی شتده استم     ،فردوستی ةوزف م »تد خرد در لا ک کدام نون استتةارف مفهومی

های  دهد ک  مفهوم انتزاعی «خرد  در شتاهنام  در لا ک استتةارهمفهوم خرد از چ  واژگانی استتفاده شتده استم  دستتاورد پ وهخ نشتان می

مفهوم «خرد  با منط  شتةر ةماستی و جهان ممکش ةماس    مند، ملموس شتده استمو در شتاهنام  عينی کردنشتناختی و جهممفهومی هستتی

 اشيايی شاهان  همچون «تاج  و «تخم  يا پهلوانی نظير «کمان ، «رايم  و «تبر  انگاشت  اسمو منطب  اسم و شاعر، خرد را

 شاهنام  فردوسی، استةارف مفهومی، نگاشم، خردو ها:کلیدواژه

 

  

 
  مسؤول مکاتبات 
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 1404  (52، )پياپی 3دهم، شماره  هف  سال ،فنون ادبی /50
 

 

 مقدمه

ی گوناگونی وجود دارد و ايش تنون و تطور در تةبير و تةريف، ناشتی از هانگرشدر منابع بلاغی در تةريف اصتطلا  استتةاره  

هايی مانند «ناميدن چيزی ب  نام چيز  گذشتم زمان و گستترش دامن  بام ميان بلاغيان و منت دان استمو در منابع بلاغم، گزاره

مشتتابهم ، «تشتتبيهی ک  يکی از طرفيش نن ةذه شتتده  و علال       ، «مجازی با  ما و تتعواژه در مةنای غير   کاربردديگر ، «

(و در منابع ن د و نظري   141ت 135، صو 1401ر ايی جمکرانی، بر لياس  در تةريف استةاره نمده اسم )«تشبي  و تمثيلی مبتنی

لياس، مناسبم و مشابهم    برةسک نگرش ارسطو در فش شةر اسم ک  استةاره را انت ال    براساسادبی سترنغاز بام از استةاره  

دربارف استتةاره در منابع بلاغم ستنتی و ن د و نظري  ادبی مطر  شتده   ننچ مرور  (و 147-146، صو 1337ارستطو، دانستت  استم )

پ وهشتگران  ازنظرهای بلاغم، مانند مجاز و کناي   دهد بام استتةاره و انوان نن و مرز استتةاره با ديگر مو توناستم، نشتان می

شتگردی زبانی تتتت بلاغی استم، ن شتی بارز در گستترش مةنا ستتةاره در عيش اينک   در ديدگاه ستنتی و کهش، ا  دور نمانده استمو

داردو از نگاه بلاغيان کارکرد استتةاره تزیيش صتفره نيستمل بلک  از نن برای روشتش کردن مةنی، ت،کيد، مبا    و ايجاز نيز استتفاده 

ی نموزشتتتی بلاغم، بيشتتتتر ب  جنبت  بلاغی و هاکتتا در  هرچنتدو  (240-239، صو 1394نلاةستتتينی و همتيتان، شتتتود )می

( و صناعتی کاربردی در 135، صو 1377هاوکس،  شده  )انديشيدهای «ازپيخشود و نن را نراي شناختی استةاره توج  میزيبايی

بر بلاغم در انگارندو در منابع ن د و نظري  ادبی مةاصتر، بام استتةاره علاوهچهارچو  زبان ادبی و منا»تر ب  بيان هنری می

شناسیف شناختی اسم ک  استةاره  ها زبانشودل يکی از ايش ةوزهشتناستی وووو مطر  میشتناستی، روانهای مختلفی نظير زبانةوزه

 تواند بازنمود زبانی نيز داشت  باشدوداند ک  میرا امری ذهنی و ابزاری شناختی می

شتودل ب  ايش در مو تون استتةاره، بر ةذه مشتبد  در ستاختار تشتبي ، بنيان گذاشتت  می در نگرش ستنتی و بلاغی استاس تاليم

جديدی ب  کار رفت  باشتد و مخاطک با نگاهی از ستاختار جمل  تشتبيهی     ای تشتبيهی، در جملب ف جمل صتورت ک  ولتی مشتب ٌ

( استتةاره  123، صو 1396صتفوی،  ارزش مشتبد  در جمل  پيشتيش استم  )ب  در جمل  جديد، هماو ي  ب  ايش درک برستد ک  «مشتب ٌ

بندی و تةريف و تبييش شتتده های نن طب  گيردو در منابع بلاغی فارستتی با در نظر گرفتش ايش ا گو، استتتةاره و گون شتتکم می

 (و245-187و ص، 1394  ان،يهمت و  ینينلاةساسمو )روک:  

( نغاز Michael Reddy( از مايکم ردی )The Conduit Metaphorدر رويکرد جديد ب  استةاره ک  با م ا   «استةارف مجرا  )

(و Lakoff & Johnson, 2003, p. 30)  شتودی مادودف زبان ب  ستط  ذهش گستترش داده میجاب شتده استم، تاليم استتةاره  

و 1استتةارف مفهومی ي  شتاخ  مطا ةاتیف مةناشتناستیف شتناختی استم ک  بنياد نن )مةناشتناستی شتناختی( بر چند اصتم متکی استم: 

و انستان جهان پيرامون 2کند و ابزار شتناختخ ةواس اوستمل  انستان جهان اطراه را با دستتگاه ةستی تتتت ةرکتی خود تجرب  می

شناختی ب  شمار  ی ذهنی انسان تتت خودنگاه يا ناخودنگاه تتت هام يفةا و تمام  3کند و ابزار نن، زبان اسمل بندی میخود را م و  

توان گفم استتةارف مفهومی «عبارت استم از درک امور انتزاعی بر پاي  امور کلی می طورب   (ل209، صو 1399صتفوی،  نيد )می

 و(118، صو 1401)اويسی کهخا و تيموری، عينیل ب  ديگر سخش، استةاری انديشيدن يةنی تجسم مفاهيم ذهنی  

ای مفهومی ب  ةوزف و استتةاره، استتنستاو ةوزه2ای شتناختی استمل  و استتةاره پديده1استتةارف مفهومی ست  گزارف استاستی دارد: 

گيردو ايش نگرش نو ب  استتةاره ک  با رابط  ذهش و زبان و استتةاره بر پاي  تجرب  انستان از جهان پيرامونخ شتکم می3ديگر استمل  

  ويا(،  Mark Johnson)  جانستون  مارک ( و  George Lakoff) کاهي   جورجهای در مةناشتناستی شتناختی پيوند دارد، با پ وهخ

ای يافت  استتتمو در ابةاد تازه (Zoltan Kövecse)  کووچخ زو تان( و  Mark Turner) ترنر  مارک (،  Eve Sweetser)  تزريستتتو 

 Structural)  استتتةارف ستتاختی(،  Orientational Metaphorمطا ةات جديد، استتتةارف مفهومی در پنگ گروهف استتتةارف جهتی )



 
 

 51  / علی صباغی و طاهره ميرهاشمی  / بررسی و تاليم استةارف مفهومی «خرد  در شاهنام  فردوسی

 

 

Metaphorاستتةارف هستتی ،)( شناختیOntological Metaphor( استةارف ت»ويری ،)Image Metaphor)    استةارهکلانو (Mega 

Metaphor)   و(78، صو 1400)افراشی،  شود بندی میطب 

نام ( و روزگار  ( ةماس  اسم و با توج  ب  پيشين  نن )خدایGenreتريش اثر ادبی فارسی از نون )شاهنام  فردوسی شاخص

توان يافم ک  ب  اندازف شتاهنام  دربارف «خرد و خردورزی  در نن ستخش گفت  ستروده شتدنخ، در ميان نثار ادبی، کمتر اثری می

شتده باشتدل از نخستتيش بيم شتاهنام  ک  با ستتايخ نفريدگار جان و خرد نغاز شتده استم تا فرجام ايش اثر، بستامد واژف خرد و 

ی خردمند و رفتارشتان )جنب  ايجابی خرد( و نکوهخ عملکرد خردگريزان  هام يشتخ»ت مشتت ات نن، توصتيف خرد، ستتايخ  

«خردکيشتی  فردوستی نوعی مو  کنندف اهميم و جايگاه خرد و خردورزی در ايش اثر ةماستی است )جنب  ستلبی خرد(، هم  بيان

داری در ن م امانم  ازنظرگرايخ مذهبی و هم    ازنظراز مذهک و م،خذ کار او يةنی شتاعر هم   ماندهیبرجاميراث دوگان  استم  

تريش مفهوم شتخ»تيتی و «خرد در شتاهنام  کليدی(و 366، صو 1379کو ،  زريشداند )مطا ک، خود را متةهد ب  خردگرايی می

(و پ وهشتگرانی ک  ب  مو تون خرد و خردورزی در شتاهنام  و شتر  و 177، صو 1379مابتی، وي گی فردی استم  ) شيترمهم

خا  ی اند )اند، گاه با اصتتطلاةات رايگ در فلستتف  و کلام، ابيات مربو  ب  خرد را گزارش و تبييش نمودهتفستتير نن پرداخت 

استتتةارف مفهومی  ( و گاه ب  ياری 213-192، صو 1392کزازی، ل  24-19، صو 1386برگ نيستتی،   ل8ل 2ل1، صو 1389مطل ، 

اند: ع م نظری و ع م اند و در نهايم ب  دو گون  خرد در شتتاهنام  اشتتاره نموده شتتدف خرد، مةنا و مفهوم ابيات را عر تت  کرده زبانی 

( نستش  خرد يا خرد 24- 21، صو  1389خويی،  زريا  (، ع م کم در ةکمم استماعيلی و ع م جزیی ) 258، صو  1379صتفا، عملی ) 

بستامد در   ازنظر اند ک   و بر ايش نکت  ت،کيد کرده  ( 404ل  253ل 110، صو  1371)اوشتيدری،    خرد مکتستک   ا ي خرد  ستروت  گئو فطری و  

روی، مدارا ميان    ستاز ن  ي زم نيروی تشتخيص ني  و بد،    عنوان ب  شتاهنام ، خرد جزیی يا ع م عملی نمود بيشتتری دارد و ايش گون  خرد 

 (و 232، صو  1389مسکو ،  ل  3، صو  1389موسوی و خسروی،  بينی اسم ) و روشش 

استتم ب  بررستتی و تاليم بازنمودهای زبانی عينی و ملموس از مفهوم مجرد و انتزاعی خرد در   درصتتددجستتتار پيخ رو  

 ها پاسخ دهد:شاهنام  با رويکرد استةارف مفهومی بپردازد و ب  ايش پرسخ

 ی شده اسم نيع  ی،مفهومت در شاهنام  فردوسی ةوزف م »د خرد در لا ک کدام نون استةارف 1

 ت در شاهنام  فردوسی برای عينی و ملموس شدن مفهوم خرد از چ  واژگانی استفاده شده اسم 2

 

 پیشینة پژوهش

ی بستياری در لا ک  هاپ وهخخرد در شتاهنام  فردوستی   «دربارف دو کليدواژف اصتلی ايش نوشتتار يةنی «استتةارف مفهومی  و 

های دانشتتگاهی انجام شتتده استتمو از ميان ايش نثار، برخی از تا ي اتی ک  با مو تتون نوشتتتار پيخ رو کتا ، م ا   و رستتا  

 از: عبارت اسم همسويی بيشتری دارد، 

شتناستی شتناختی ب  تةريف، ک  دربارف استتةارف مفهومی نوشتت ، ترجم  و تدويش شتده استم و در ننها با ديدگاه زبان نثاری

 پرداخت  شده اسم، ب  شر  زير اسم:های مفهومی  بندی انوان استةارهتبييش و طب  

عنوان    ( با1394)  نلاابراهيمی( ک  توست   Lakoff & Johnson, 1980)  از  يکاه و جانستون  Metaphor we live by  کتا  

ترجم  و چاپ شتتده استتمو   هايی ک  باور داريمعنوان استتتةاره( با 1396)  گندمکارو  کنيمها زندگی میهايی ک  با نناستتتةاره

ايش کتتا  را بتا    (1396) ميرزابيگیکت     (Kövecses, 2010)  اثر زو تتان کوچخ  Metaphor A Practical Introductionکتتا   

 Metaphor and metonymy at the Crossroads: A Cognitiveترجم  کردو همچنيش، کتا     ای کاربردیاستتةاره: م دم عنوان  
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ترجم    یشناخت یکردياستتةاره و مجاز با رو( با عنوان  1390)  و همکارانستجودی  توست     (Barcelona, 2012)  بارستلوناننتونيو  

ای دربارف استتةاره، مجاز و ی و شتخ م ا   ترجم فيت، نيز شتامم ي  م ا     نفرينیتفکر و ابزار زيبايیاستتةاره: مبنای  شتدو کتا   

ب  بررستی و ن د دو  استتةارهدر کتا   (  1396)  صتفوی( منتشتر شتده استمو  1383) ستاستانیاستتةارف مفهومی استم ک  ب  کوشتخ  

ي   نظرف»تم ب  تبييش   9در استتةاره و شتناخم  در کتا   (  1397)  افراشتیاستمو همچنيش،  پرداخت نگرش غا ک در با  استتةاره  

 استةارف مفهومی پرداخت  اسمو

شتده  ها و م الاتی دربارف استتةارف مفهومی در زبان و ادبيات فارستی نوشتت   ها و رستا  نام ، پايانادشتدههای يبر کتا علاوه

   نامانيپاو 1ز: اک  عبارت استم    و در اغلک ننها جامة  نماری تا ي  از متون منظوم و منثور عرفانی برگزيده شتده استم   استم 

    نامانيپاو 2ل (1390)  زهرا خدادادی نوشتتت های مفهومی در عبهر ا ةاشتت يش «بررستتی استتتةارهعنوان    باکارشتتناستتی ارشتتد 

  علی نوشتتی شتناختی   شتناست یمةن«بررستی تطبي ی استتةاره در غز يات ةافو و مو وی از منظر عنوان    با ارشتد  یکارشتناست 

  ةسش نوشت  وارف ت»تويری در غز يات مو وی «ن د و تاليم استتةارف مفهومی و طر عنوان    باای  رستا و 3(ل  1394زاده )کوچ 

بر  (و علاوه1398) ن ادصتتاد   مهتا   تنوشتت «استتتةارف مفهومی خدا در غز يات عرفانی     عنوان  باای  رستتا و 4(ل 1398توفي ی )

با نام «استةارف مفهومی نور در ديوان    ( 1389)  بهنام   نا ي م جمل  م ا    ها ذکرشده م الاتی نيز ب  چاپ رسيده اسمل مش ها و رسا   نام  پايان 

«تاليم    ل استتتةارف شتتناختی     ي نظر با عنوان «نگرش اةمد غزا ی ب  عشتت  بر بنياد    ( 1392)  لوام   ابوا  استتم   و   ی هاشتتم  زهره  ل شتتمس  

   ي ستم   و  استپرهم  داوود ل م ا   ( 1395)   ذوا ف ار علامی و طاهره کريمی   از شتناختی استتةارف مفهومی جمال در مثنوی و ديوان شتمس   

جهاندوستم ستبزعليپور و ستهيلا  نوشتت   ف شتناختی عشت  در مثنوی مولانا ل «عرفان خرابات استم  استتةار با عنوان «   ( 1397)   ی   ي ت»تد 

ل «بررستی استتةارف  ( 1397) زاده  عباس مامديان و مجيد فرةانی   از ل م ا   «استتةارف مفهومی شتادی در ديوان شتمس   ( 1397)   وزيری 

پيشتين  نشتان بررستی بخخ   و ( 1398) فاطم  ستلطانی و طاهره ميرهاشتمی  نوشتت    در متون عرفانی     جهان هستتی درخم استم « مفهومی  

شتناستی شتناختی تةريف و تبييش و شتواهدی از زبان دهد ک  در نثار ترجم  و ت، يفی استتةارف مفهومی و الستام نن در للمرو زبان می 

ی فارستی نيز بيشتتر ب  انوان استتةارف مفهومی در نثار ادبی عرفانی  ها پ وهخ بندی نن ارای  شتده استمو در  روزمره در توصتيف و طب   

 بام در مبانی نظری با ننها همسويی داردو   ازنظر توج  شده اسم و م ا   ةا ر  

 در  استطوره و خرد ونديپهای  کتا   ازجمل شتده استمل   نيز دربارف خرد و جايگاه نن در شتاهنام  فردوستی نوشتت  نثاری

 ( وووو و1392) ارژن  دشتم   يیر تا ماموداز   شتکوه خرد در شتاهنام  فردوستیل (1389موستوی و خستروی )  یفردوست   شتاهنام 

  شتاهنام   در  شتناختیهستتی  های(ل «استتةاره1383ی )صترف مامدر تاهای نن در شتاهنام   از های «مفهوم خرد و خاستتگاهم ا  

( و نيز «خرد و ابةاد نن در 1396شتتناختی  از اشتتره ستتراج و بهروز مامودی بختياری )  زبانشتتناستتی  ديدگاه از  فردوستتی

( وووو و مو تون بيشتتر ايش نثار دربارف خرد و خردورزی، 1399) همکاران  و یخسترو اشترهی شتاهنام  فردوستی از افزودهانيم

هاستم و از استلام، انوان خرد، توصتيف و جايگاه خرد در شتاهنام  فردوستی و پيوند خرد با استطورهپيشتين  خرد در متون پيخ

شتناختی  با نوشتت  ةا تر همستو استمل در ايش   زبانشتناستی  ديدگاه از  فردوستی  شتاهنام   در  شتناختیهستتی  هایتنها م ا   «استتةاره

و با ارای    بيم استتخراج کرده 3800شتناختی مادی را از جلد دوم شتاهنام  و از ميان  های هستتیم ا  ، نويستندگان ف   استتةاره

شتناختی مادی در شتاهنام  بستامد  های هستتیهای مفهومی، استتةارهاند ک  از انوان استتةارهشتواهد متنی ب  ايش نتيج  دستم يافت 

بيشتتری داردو نويستندگان در پ وهخ ةا تر  تمش است رای تام در هشم جلد شاهنام  چاپ خا  ی مطل ، تمام شواهد خرد را 

های جهتی، ظره، ماده و بندی انوان استتتةارف مفهومی نيز ب  تفکي  استتتةارهنمون ( و در طب   750از ايش اثر استتتخراج کرده )

 اندوجاندارانگاری پرداخت 
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 . بحث2

خرد و خردورزی در شتاهنام  مفهومی انتزاعی و ذهنی استمو ايش مفهوم انتزاعی و واژف مةنا )در برابر استم ذات( با هر تةبير و 

نيرويی مينوی و انتزاعی، جوهر مجرد، خرد غريزی، خرد اکتستتابی،    ازجمل اندل تفستتيری ک  پ وهشتتگران از نن ب  دستتم داده

لدرت تشتخيص ني  و بد وووو مفهومی ع لانی، غير ةستی، انتزاعی و دور از دسترس تجرب  و ةس ندمی اسم ک  در شاهنام   

شتناختی عينيم يافت  و ةوزف م »تد، در چهارچو  استتةارف مفهومی هستتی  عنوانب   بازنمود زبانی ايش مفهوم تتتتت خرد تتتتت 

 پذير شده اسموتجرب 

تواند بنيادی در استةارف مفهومی ايش اسم ک  جايگاه اصلی تو يد استةاره ذهش اسم و استةارف تو يدشده در ذهش، می فگزار

بازنمود زبانی داشتت  باشتدل بنابرايش استتةاره منا»تر ب  زبان و مادود ب  ةوزف بلاغم نيستمو  يکاه و جانستون بر ايش نکت  

 & Lakoffو تةريف شده اسم )  افت يساختارشکم استةاری، ت،کيد دارند ک  استةاره ابزار فهم انسان اسم و نظام مفهومی او ب 

Johnson, 2003, p. 96ظور از نظام مفهومی در ايش ديدگاه ايش استتم ک  انستتان مفاهيمی را ک  از راه تجار  جستتمانی ب  ( من

ستپارد و نظام مفهومی را ستامان  زند و با نظم و انستجام ننها را ب  ةافظ  میداده، پيوند میدستم نورده، ب  مفاهيم انتزاعی تةميم

(و بر پاي  ايش نگرش ن خ استةاره ايش اسم ک  مفهومی را ک  بيشتر انتزاعی  163 ل112تت 111، صو 1393عبدا کريمی،  دهد )می

 پذير اسم، لابم درک و فهم کندوو مجرد اسم، ب  کم  مفهومی ديگر ک  بيشتر عينی و تجرب 

ای  ةوزه برةسک ای از تجرب  سازی ةوزه  مفهوممثابب توان گفم در نظري  استةارف مفهومی، استةاره در نگاهی اجما ی می

 شيو اميرا بهتر درک کن گريد فتا ةوز  شتتودیتجرب  استتتفاده م فةوز  يمةمولا  از   ،یمفهوم فدر استتتةارشتتودو  ديگر تةبير می

های تجرب  در ذهش با مفاهيمی ةوزه  تر استموشتدهو شتناخت  ترمينن مستت   دارد و تجرب  یتریکيزيف  م ياول، اغلک ماه فةوز

 .(Kövecses, 2015, p.2شوند )ی شناختی بازنمايی میهامدلچهارچو  ذهنی يا   صورتب 

 

 . اصطلاحات استعارة مفهومی1. 2

و  شتودو تةريفنگاشتم استتفاده می تةبير استتةارف مفهومی از چهار اصتطلا  ةوزف مبد ، ةوزف م »تد، نگاشتم و نامدر تو يد و 

 ب  شر  زير اسم:  اخت»ارب ايش اصطلاةات   توصيف

گيری استتتةارف مفهومی، ةوزه مفهومی مبد  شتتامم مفاهيم نشتتنا، در روند شتتکم  (:Source Domain. حوزه مبدأ )1. 1.  2

ستازد  تر نستبم ب  ةوزف م »تد استم و ايش مفاهيم ب  کم  تناظرهايی درک و تةبير ةوزف م »تد را ميستر میملموس و عينی

 .(80، صو 1393عبدا کريمی، )

گيری استتةارف مفهومی، ةوزف مفهومی م »تد )هده( دربردارندف  در روند شتکم (:Target Domainمقصدد ). حوزة 2. 1.  2

 ی نيسموافتنيدسم نسانی ( ک  درک و تةبير ننها ب 82، صو 1393عبدا کريمی،  مفاهيم نانشنا و انتزاعی اسم )

تناظر مفهومی يا نگاشتتم ب  هم  و چهارچو  م »تتد )هده( با ي  مجموع    مبد  چهارچو    (: Mapping. نگاشدد) ) 3.  1.  2

 و ( 11، صو  1397)افراشی،  ای از تناظرهای بيش دو طره استةاره اسم و نگاشم مجموع    ( Kövecses, 2015, p. 2شوند ) مربو  می 

  عنوان ب ل  (11، صو 1397)افراشتی،  بازنمود زبانی فرايند ذهنی استتةاره استم    (:Name of Mappingنگاشد) ). نام4. 1.  2

شتتود و ( نگاشتتم میمبد مثال، مفهوم انتزاعی خرد )ةوزف م »تتد( ب  مفهوم ملموس و عينی شتتيئی ملموس و ةستتی )ةوزف  

/ جوشتش    «خرد شتمع  یهانگاشتم نامشتود و ابيات زير در لا ک گزارف «خرد شتيئی / جاندار / ظره استم  لابم درک و تةبير می

 نيد:اسم ، «خرد نموزگار اسم  و «خرد ماده اسم  ب  دسم می
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بشتتتستتتتم تش  و  ستتتر  پرستتتتخ  بهر   ز 

 

کتنتيتتد روشتتتش  چشتتتم  متتا  فترمتتان   بتت  

 

روزگتتار بتت   و  شتتتتاد  بتتدی   هتمتيشتتتت  

 

فتتزون تتتوختتردهتتا  کتتار  از  شتتتتد   تتتر 

 

بتجستتتتم  يتزدان  راه  خترد  شتتتتمتع   بتت  

 (329/ 4، جو 1389فردوسی،  )                  

کتتنتتيتتد  جتتوشتتتتش  رزم  بتتريتتش  را   ختترد 

 (362/و6، جو 1389فردوسی،  )                

نمتتتوزگتتتار  بتتتادت  ختتترد  را   روان 

 (284/ 5، جو 1389فردوسی،  )                  

تتو ديتتدار  بتت   روشتتتش  گشتتتتم   جتهتتان 

 (229/ 6، جو 1389فردوسی،  )                 

کنند و های انتزاعی را ميسر میسازی در ةوزهاند ک  مفهومهای مفهومی سازوکارهايی ذهنیتوان گفم استةارهدر نتيج  می

، صو 1397)افراشتی،  کنند  دارد، بازنمود پيدا می  ستروکارای ک  بشتر با نن  ، هنر و هر نظام نشتان ورستومندا در زبان، فرهنگ،  

 ب  عبارت ديگر استةارف مفهومی نتيج  نگاشم از ةوزف مفهومی مبد  ب  ةوزف مفهومی م »د خواهد بودول (81

 

 شناختی. استعارة مفهومی هستی2. 2

شتناختی، استتةارف ت»تويری های جديد استتةارف مفهومی در پنگ گروه استتةارف جهتی، استتةارف ستاختی، استتةارف هستتیدر پ وهخ

ای ک  درک ننها با پيچيدگی همراه باشتد يا بيانشتان  مفاهيم انتزاعی«  یشتناختدر استتةارف هستتی شتودوبندی میاستتةاره طب  و کلان

ب  بيان ديگر برای   و(83، صو 1400)افراشی،  شناختی لابم درک و بيان شوند  های هستیتواند بر مبنای استةارهدشوار باشد می

شتتود و مفهوم انتزاعی و دور از تجرب  مستتت يم و شتتناختی جديدی ايجاد میدرک، تةبير و شتتناخم ي  مفهوم، مبنای هستتتی

يابدو در ايش نون از استتةارف مفهومی، اطلاعات کلی و اندکی از ةوزه مبد  ب  کار  ةستی در لا ک شتی ، ماده و ةجم، هستتی می

اسمو استةارف مفهومی   گون  در ت ابم با استةارف ساختی شود تا مفهومی در ةوزف م »د شکم بگيرد و از ايش نظر ايشگرفت  می

 شودوشناختی ب  س  نون ت سيم میهستی

 

 هستومند  شناختی ماده و پدیدة. استعارة هستی1. 2. 2

مواد، عناصتر و   صتورتب شتناختی، انستان برخی از مفاهيم و امور انتزاعی و ذهنی را گون  از استتةارف مفهومی هستتی در ايش

بندی و استتدلا ی را بر مبنای اشتيا و عناصتر فيزيکی ستامان دهد و هر طب  گيرد و ب  ننها ارجان میاشتيای فيزيکی در نظر می

های فيزيکی و اشتتيا   خرد  ک  مفهومی مجرد و انتزاعی استتم در لا ک پديدهم »تتد «رای نمون  در شتتاهنام  ةوزف بدهدل  می

 مادی «تخم پادشاهی ، «جوشش ، «تبر ، «تاج و افسر ، «کمان  و «بادبان کشتی  تجسم و عينيم يافت  اسم:

نزتتتان  بتترنشتتتستتتتم  ختترد  تتتختتم   بتت  

 

روشتتتتنتتم  دل  را  جتتهتتان  ايتتش   بتتديتتد 

 

کترد  انتتديشتتتت   يتکستتتر  زمتيتش  روی   بتت  

 

انتتبتتازتتتان چتترا    ديتتو  چتتنتتيتتش   شتتتتد 

 (114/ 1، جو 1389فردوسی،  )                 

جتتوشتتتتنتتم او  بتتدهتتای  ز  شتتتتد   ختترد 

 (345/ 4، جو 1389فردوسی،  )                 

کترد  تتيشتتتت   چتون  هتوش  تتبتر  چتون   خترد 

 (362/ 5، جو 1389فردوسی،  )                 
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بتتود  شتتتتتهتتريتتاران  افستتتتتر   ختترد 

 

ستتتتختتش در  کتتش  زوان  نژيتتر   گتتفتتتتتش 

 

شتتتتمتتر  دريتتا  هتتمتتچتتو  پتتادشتتتتا   در 

ختترد  بتتادبتتانتتخ  و   ستتتتختتش  تتنتتگتتر 

 

بتتتود  نتتتامتتتداران  زيتتتور   هتتتمتتتان 

 (558/ 6، جو 1389فردوسی،  )                 

کتش  تتيتر  ستتتتختش  را  خترد  کتش   کتمتتان 

 (211/ 7، جو 1389فردوسی،  )                 

هتتنتتر کشتتتتتتتی  و  متتلا    پتترستتتتتتتنتتده 

بتتگتتذرد  چتتون  ختتردمتتنتتد  دريتتا   بتت  

 (218/ 7، جو 1389فردوسی،  )                  

شتناختی ماده، گاهی  در شتواهد بستياری «خرد  در شتاهنام  شتی  انگاشتت  شتده استم و در لا ک ايش انگارف کلی و استتةارف هستتی 

شده و در بيشتر موارد يکی های گفت  پديدف فيزيکی با اسم ذات در ةوزف مبد  «خرد  ياد شده اسم، مانند نمون    عنوان ب  خود شيئ  

فردوستی،  شتود  ) های «خرد چيزی استم ک  گم می و خ»توصتيات شتی  و پديدف مادی ذکر شتده استم، مانند گزاره   ها ی  گ ي و از 

( و  64/ 7، جو 1389فردوستی،  (ل ) 79،  39/ 6، جو  1389فردوستی،  (ل  ) 453،  255/ 2، جو  1389فردوستی،  ) (ل  203،  113/ 1، جو  1389

ل  )446/ 2، جو  1389فردوسی،  ل ) )4/ 1، جو  1389فردوسی،  (، «خرد بند و زنجير استم  ) 483، 467،  38،  10/ 8، جو  1389فردوستی،  ) 

( و «خرد چيزی يافتنی و  208/ 8، جو  1389فردوستتی،  ( و ) 265، 205، 148/ 7، جو 1389فردوستتی،  (ل ) 8/ 3، جو  1389فردوستتی،  ) 

فردوستی،  (ل ) 406، 298، 280، 249/ 2، جو 1389فردوستی،  (ل ) 217، 216، 104، 94/ 1، جو 1389فردوستی،  کستک کردنی استم  ) 

(ل 550،  539،  520،  231،  115،  91/ 6، جو  1389فردوستتتی،  (ل ) 525،  283،  192/ 5، جو  1389فردوستتتی،  (ل ) 243/ 4، جو  1389

 (و 103، 24، 21/ 8، جو  1389فردوسی،  ( و ) 525، 506،  445، 370، 299، 298، 250،  207،  197/ 7، جو  1389فردوسی،  ) 

بتتود متتردم  چتتيتتز   گتتنتتهتتکتتارتتتر 

 

بتود  ج ستتتتتتت   خترد  بتنتتد  ز  کتو   کستتتتی 

 

يتتافتتتتتم  ختترد  جتتوانتتی  بتتا  متتش   کتت  

 

بتتود  گتتم  ختترد  نزش  و  کتتيتتش  از   کتت  

 (77/ 6، جو 1389فردوسی،  )                   

نتوشتتتتيتش زنتتدان  بتودبتت   بستتتتتتت    روان 

 (148/ 7، جو 1389فردوسی،  )                  

بشتتتتتتتافتتتم تتيتز  بتتد  و  نتيتت   هتر   بتت  

 (280/ 2، جو 1389فردوسی،  )                  

نگاشتم    صتورتب شتناختی ماده را در جدول زير خرد  در لا ک استتةارف هستتیم »تد «از ةوزف   نمدهدستم ب های  داده

 بندی کرد:توان بديش صورت جمعمی
 

 شناختی مادی از حوزة مقصد »خرد« در شاهنامههای هستی استعاره

 بسامد  نگاش)  ردیف

 134 خرد چيزی اسم ک  شخص از نن برخوردار اسم ]داشتش خرد[ 1

 30 خرد چيزی يافتنی اسم 2

 23 خرد ابزار سنجخ اسم 3

 14 همراه با شخص اسمخرد چيزی   4

 13 ی اسمشدنگمخرد چيزی   5

 10 خرد چيزی بايست  و  روری اسم 6

 8 خرد بند و زنجير اسم 7

 8 خرد پاي  و ستون ]بنا[ اسم 8
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 7 خرد چيزی نموختنی اسم 9

 6 خرد تاج اسم 10

 6 خرد جوشش اسم 11

 5 خرد ن  اسم 12

 4 خرد ردا و خلةم اسم 13

 4 پارچ  ]در م ابم پود[ اسمخرد تار  14

 4 خرد زيور و پيراي  اسم 15

 4 و ستودنی اسم  ارزشمندخرد چيزی   16

 4 شدنی اسمچيزی زايم  خرد 17

 3 دهنده اسمگيرنده و روشنیخرد روشنی 18

 3 خرد توش  و زاد اسم 19

 3 خرد چيزی ب  يادداشتنی اسم 20

 3 خرد ميوه و بار ]درخم[ اسم 21

 3 خرد چيزی گردنوردنی اسم 22

 2 خرد درخم اسم 23

 2 خرد شاخ  ]درخم[ اسم 24

 2 خرد تخم اسم 25

 2 برافراشتنی اسم ميراخرد   26

 2 پذير اسمخرد چيزی بخخ 27

 2 کردنی اسمخرد افشاندنی و نثار 28

 2 خرد کالا و سرماي  اسم 29

 1 خرد  گام اسم 30

 1 خرد دارو اسم 31

 1 خرد چراغ اسم 32

 1 خرد شمع اسم 33

 1 خرد کمان اسم 34

 1 خرد بادبان اسم 35

 1 خرد تبر اسم 36

 1 خرد ابزاری تيزکردنی اسم 37

 1 خرد باد اسم 38

 1 خرد چيزی زدودنی و صي م دادنی اسم 39

 323 جمع

 

 شناختی ظرف. استعارة هستی2. 2. 2

انستان، برخوردار از جستم استم و ايش جستم همانند ظرفی استم ک  درون، برون، عم  و ستط  دارد و ندمی ازطري  هميش 

شتناختی ظره، انستان بستياری  کندو در استتةارف مفهومی هستتیجستم، مرز وجودی خود را از جهان پيرامونخ تةييش و متمايز می

انگارد و در ة ي م ننچ  را فالد ةجم، درون و برون استم،  های روانی، اجتماعی، فرهنگی، الت»تادی وووو را ظره میاز پديده

  ،م »تتد  ةوزف  شتتاهنام کند ک  گويی ظرفی للمداد شتتده استتم تا بتوان نن را درک و تةبير کردو در طوری ةستتی و عينی می
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ای استم ک  در ظرفی مانند خرد  گاهی همانند ظرفی استم ک  ستخش در نن جای گرفت  استم و در بيشتتر موالع «خرد  ماده«

 های زير:شودل مانند نمون «سر، دل، م ز و جان  لرار گرفت ، ميزان نن اندک و بسيار می

بتتيشتتتتتتتر  متتا  زانف  ختترد  ختتود  را   تتتو 

 

بتود  رستتتتتم  چتو  جتنتگتی  کتت   را   کستتتی 

 

يتت    ختترد   پتتردبتت   نتتدارد   پشتتتتت  

 

خترد در  ستتتتختش  ايتش  را  تتو   نتگتنتجتتد 

 

انتتديتتخ  بتت   گتتمتتانتتم  و   تتترروان 

 (205/ 1، جو 1389فردوسی،  )                  

بتتود  کتتم  ستتتترش  در  ختترد   بتترانتتد 

 (149/ 2، جو 1389فردوسی،  )                  

نشتتتتمتترد کتتس  بتت   را  کستتتتی   ازيتترا 

 (566/ 7، جو 1389فردوسی،  )                  

ختتورد  بتتر  بتتدتتتنتتان  نن  جتتان  زيتتش   نتت  

 (339/ 8، جو 1389فردوسی،  )                  

شتتود ک  گويی خرد  ی عينی و ملموس میاگون ب شتتناختی ظره، استتتةارف هستتتی ازنظرخرد  م »تتد «در شتتاهنام  ةوزف 

، 319، 217، 151، 116، 1، جو 1389فردوستی، ای )مظروه( استم ک  در ظرفی جای گرفت  استم و با اوصتافی مانند «پ ر  )ماده

، 1389فردوستی،  (ل )373، 263، 178، 133،  43/ 3، جو 1389فردوستی،  (ل )394، 335،  26/ 2، جو  1389فردوستی،  (ل )354، 351

(ل 396، 196،  147، 91، 62/ 6، جو  1389فردوسی،  (ل )289،  284، 190،  59، 51/ 5، جو 1389فردوسی،  (ل )210،  145، 113/ 4جو 

(ل  287/ 2، جو 1389فردوستتتی،  «اندک  )  (،64، 5/ 8، جو 1389فردوستتتی،  ( و )435، 220،  188،  18/ 7، جو 1389فردوستتتی،  )

، جو 1389فردوستی،  (، «کم  )334/ 8، جو 1389فردوستی،  ( و )568، 440/ 7، جو 1389فردوستی،  (ل )79/ 4، جو 1389فردوستی،  )

، 253/ 5، جو 1389فردوسی، (ل )213/ 3، جو  1389فردوسی،  (ل )349،  460، 453، 149، 18/ 2، جو  1389فردوسی،  (ل )203، 76/ 1

فردوستی،  (، «روشتش  )346/ 8، جو 1389فردوستی،  ( و )379، 122/ 7، جو 1389فردوستی،  (ل )368/ 6، جو 1389فردوستی،  (ل )464

 (19،  9/ 8، جو 1389فردوستی، ( و )448، 188، 143/ 7، جو 1389فردوستی،  (ل )269/ 6، جو 1389فردوستی، (ل )218/ 3، جو 1389

 بندی کرد:توان ايش نون استةاره را بديش صورت جمعنگاشم می صورتب شودو در جدول زير وووو ياد می
 

 خرد« در شاهنامهمقصد » شناختی ظرف از حوزة های هستی استعاره

 بسامد  نگاش)  ردیف

 44 خرد پ ر اسم 1

 29 شودای اسم ک  کم و اندک میخرد ماده 2

 24 شودخرد ماده اسم ک  خا ی و نيسم می 3

 20 شودای اسم ک  افزون میمادهخرد   4

 10 خرد جفم جان اسم 5

 8 خرد جفم زبان و سخش و گفتار اسم 6

 7 خرد روشش اسم 7

 7 خرد در سر اسم 8

 6 خرد جفم م ز اسم 9

 5 خرد در م ز اسم 10

 4 خرد جا و مکان دارد 11

 4 ی و دل و هنر اسمراخرد جفم   12
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 4 خرد در دل اسم 13

 4 ظره اسمخرد   14

 3 پذير اسم )با کيش و روان(خرد مادف ترکيک 15

 3 خرد در روان اسم 16

 2 خرد تيره و تاري  اسم 17

 1 خرد در جان اسم 18

 185 جمع

 

 بخشیشناختی شخصی). استعارة هستی3. 2. 2

( در پيوند Personificationجاندارانگاری )توان نن را با شگرد بلاغی تشخيص و ک  می بخشیشناختی شخ»يم استةارف هستی

های های خود را ک  برايخ ملموس و بديهی استم ب  پديدهها و فةا يم دانستم، بر ايش اصتم استتوار استم ک  انستان وي گی

های انتزاعی و غير ةسی  دهدل ب  ايش مةنا ک  انسان از دانشی ک  دربارف خود دارد برای درک و تةبير پديدهی نسبم میرانسانيغ

بخشتی( و گاهی  «انستان  )شتخ»تيم  صتورتب شتناختی گاهی  هستتی  هایاز استتةاره گون شياگيردو در شتاهنام   ديگر کم  می

شتود و در بيشتتر موالع يکی از کارکردهای انستان ب  «خرد  نستبم داده يکی از «اعضتای بدن انستان  بازنمايی و نگاشتم می

«خرد پادشتاه استم ، «خرد برادر مدارا استم ، «خرد چشتم دارد  و «خرد نموزگار استم     هایهای زير گزارهشتودو در مثالمی

 گون  استةارف مفهومی اسم:  يشا ای ازنمون 

پتتهتتلتتوان  زبتتان  بتتايتتد  شتتتتاه   ختترد 

 

بتتتتود  بتتتترادر  را  ختتتترد   متتتتدارا 

 

فتروختتم  تتنتبتتم  و  بتنتتد  را  تتو  متر   هتمتت  

 

نمتتوزگتتار  بتتاشتتتتد  ختترد  کتتخ   کستتتتی 

 

بتی  کتت   ختواهتی  جتهتتان چتو  بتتاشتتتتد   رنتگ 

 (452/ 6، جو 1389فردوسی،  )                 

بتود  افستتتتر  چتو  جتتان  ستتتتر  بتر   خترد 

 (180/ 7، جو 1389فردوسی،  )                 

بتتدوختتم را  ختترد  چشتتتتم  ارونتتد   بتت  

 (337/ 2،جو 1389فردوسی،  )                  

روزگتتتار  گتتتردش  ايتتتش  دارد   نتتتگتتت  

 (284/ 3،جو 1389فردوسی،  )                   

شتتخص، عينی و ملموس شتتد، در گام دوم با شتتناختی ک  انستتان از وجود خود دارد   عنوانب ولتی مفهوم «خرد  در نغاز 

هايی  دهد و نگاشتم می  گردد ب  «خرد  نستبم هايی را ک  دارد يا بر او عارض میدهد و وي گیيی را ک  خود انجام میهاکنخ

(ل  364/ 3، جو 1389فردوستی،  (ل )123،  16/ 2، جو 1389فردوستی،  (ل )101/ 1، جو 1389فردوستی،  شتود  )مانند: «خرد م لو  می

، 90/ 7، جو 1389فردوستی،  (ل )271، 234/ 6، جو 1389فردوستی،  (ل )562/ 5، جو 1389فردوستی،  (ل )46/ 4، جو 1389فردوستی،  )

، جو 1389فردوسی، (ل )4/ 1، جو 1389فردوسی،  (، «خرد يار و ياور اسم  )113/ 8، جو 1389فردوسی،  (ل )604،  290، 289، 99

، جو 1389فردوستتی،  (ل )392/ 5، جو 1389فردوستتی،  (ل )78/ 4، جو 1389فردوستتی،  (ل )227/ 3، جو 1389فردوستتی،  (ل )390/ 2

فردوستی،  دهد  )(، «خرد گواهی می64/ 8، جو 1389فردوستی،  ( و )598، 523، 315،  210/ 7، جو 1389فردوستی،  (ل )217، 15/ 6

از ةوزف   نمدهدستم ب های نيدو داده( وووو ب  دستم می453و   420، 254، 202، 189/ 7، جو 1389فردوستی،  (ل )347/ 4، جو 1389

توان بديش صتتورت نگاشتتم می صتتورتب شتتناختی جاندارانگاری را در جدول زير  م »تتد «خرد  در لا ک استتتةاره هستتتی

 بندی کرد:جمع
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 خرد« در شاهنامهمقصد » شناختی جاندار انگاری از حوزة های هستی استعاره

 بسامد  نگاش)  ردیف

 31 خرد شخص اسم با اوصاه گوناگون 1

 29 خرد شخص راهنما اسم 2

 17 خرد جاندار پرورنده و پروردنی اسم 3

 14 اسم  شينشهمخرد شخص  4

 14 خرد شخ»ی اسم ک  چشم دارد 5

 14 م لو  شدنی اسمخرد شخص  6

 12 خرد يار و دستگير اسم 7

 8 خرد پادشاه و سالار اسم 8

 7 خرد شخص نموزگار اسم 9

 6 خرد شخص گواه و شاهد اسم 10

 5 خرد پاسبان اسم 11

 4 خرد شخص ميانجی و داور اسم 12

 4 خرد شخص جوينده اسم 13

 3 و پرستار اسم  برفرمانخرد شخص  14

 2 شخ»ی اسم ک  دسم داردخرد   15

 2 رونده اسمخرد شخص خوا  16

 2 شونده اسمخرد شخص بيهوش 17

 2 خرد شخ»ی پير اسم 18

 2 خرد شخص بيگان  اسم 19

 2 خرد شخص برنورنده و دهنده اسم 20

 2 گرددخرد شخ»ی اسم ک  برمی 21

 2 شودخرد شخ»ی اسم ک  رانده می 22

 1 داردخرد شخ»ی اسم ک  سر  23

 1 خرد شخ»ی اسم ک  گوش دارد 24

 1 خرد شخص نشنا اسم 25

 1 خرد دشمش دارد 26

 188 جمع

 

 . استعارة مفهومی جهتی3. 2

شتودل يةنی انستان، مفهومی انتزاعی و مجرد را با توج  ب  های اصتلی در نظر گرفت  میهای جهتی، ةوزه مبد  جهم در استتةاره

زند و در نهايم مفهومی غيرةستتتی، جهتی  جستتتمانی و عملکرد بدنی خود در ي  ماي  ب  جهم مکانی پيوند می  های گ يو

هايی مثم شتود ک  بايد طی شتود و وي گی«مستير و جهم  انگاشتت  می  صتورتب يابدو در شتاهنام  ةوزف م »تد «خرد  مکانی می

 شود:ب  ايش مسير و جهم نسبم داده می  دور، نزدي ، پيخ، پس، ةاشي  و مرکز
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متتهتتر نتتجتتنتتبتتيتتد  را  يتتکتتی  دو  ايتتش   از 

 

ختترد  راه  ز  گتتردد  کتت   کتتس  نن   هتتر 

 

ايتتش   اوی راپستتتتنتتديتتدم  هتتنتتگ  بتتا   ی 

 

چتتهتتر  نتتنتتمتتود  متتهتتر  ب تتد  دور   ختترد 

 (172/ 2، جو 1389فردوسی،  )                  

بتتد کتتردار  ز  پتتيتتچتتد   ستتتترانتتجتتام 

 (366/ 3، جو 1389فردوسی،  )                  

نهتتنتتگ   بتتيتتنتتم  ختترد  ستتتتوی   اویکتت  

 (380/ 6، جو 1389فردوسی،  )                  

در ايش نون استتةاره در ست    کاررفت ب   های گ يومند در لياس با ديگر انوان کمتر استم و های مفهومی جهم فراوانی استتةاره

، جو 1389فردوستی،  (ل )287، 217،  7/ 1، جو 1389فردوستی،  م و   «پيخ ، «ستوی  و «دور  زبانی شتده استمل «خرد راه استم  )

، 312، 237/ 5، جو 1389فردوستی،  (ل )78،  71/ 4، جو  1389فردوستی،  (ل )366،  287/ 3، جو 1389فردوستی،  (ل )276، 103، 90/ 2

فردوستتتی،  ( و )627، 346، 293، 152/ 7، جو 1389فردوستتتی،  (ل )403، 385، 357، 258، 93/ 6، جو 1389فردوستتتی،  (ل )369

(ل 464، 429/ 5، جو 1389فردوسی،  (ل )201، 185/ 1، جو  1389فردوسی، ( و «خرد دور شد يا دور بود  )423، 399/ 8، جو  1389

های ايش تريش نگاشتم ( عمده21/ 8، جو 1389فردوستی،  ( و )190/ 7، جو 1389فردوستی،  (ل )548، 323/ 6، جو 1389فردوستی،  )

توان نگاشم می  صورتب مند را در جدول زير  از ةوزف م »د «خرد  در لا ک استةارف جهم  نمدهدسم ب های ةيط  اسمو داده

 بندی کرد:بديش صورت جمع
 

 مند از حوزة مقصد »خرد« در شاهنامههای مفهومی جه)استعاره

 بسامد  نگاش)  ردیف

 25 خرد راه اسم 1

 10 خرد دور شد / بود 2

 5 پيخ خرد ]بردن ب  / رفتش[ 3

 2 سوی خرد ]رفتش و بردن[ 4 

 42 جمع

 

 . »خرد« مفهومی مجرد و انتزاعی4. 2

شتناختی  های مفهومی هستتیملموس و عينی در لا ک استتةاره صتورتب ای زبانی شتده استم و  «خرد  در شتاهنام  بيشتتر استتةاره

هايی ک  در و جهتی نمود يافت  اسمل اما گاهی ايش مفهوم تتت خرد تتت در همان صورت مجرد و انتزاعی بيان شده اسم و گزاره

 گنجد، مثال:شود، در لا ک استةارف مفهومی نمیننها ايش کاربرد ديده می

پتتاک جتتان  تتتش  و  بتتود  ختترد   روانتتخ 

 

نبتاشتتتتد رواستتتتم  نبتاشتتتتد خرد جتان 

 

کتتش يتتاد  کتتيتتان  از  داستتتتتتتان   يتتکتتی 

 

بتتتود  بتتترابتتتر  را  ختتترد   متتتدارا 

 

ختتاک  ز  نتتدارد  بتتهتتره  کتت   گتتفتتتتتی   تتتو 

 (122/ 2، جو 1389فردوسی،  )                  

 خرد جتان پتاک استتتتم و ايزد گواستتتتم

 (210/ 7، جو 1389فردوسی،  )                

کتتتش  نزاد  گتتتردن  ختتترد  فتتتام   ز 

 (32/ 4، جو 1389فردوسی،  )                   

بتتود  افستتتتر  دانتتخ  ستتتتر  بتتر   ختترد 

 (4/ 7، جو 1389فردوسی،  )                     
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کلی    های گ يونمون ( در چهارچو  استتةارف مفهومی با    738خرد  )م »تد «از ةوزف   نمدهدستم ب های  گفتنی استم ک  داده

صور خيال در شاهنام  همسويی داردل بديش مةنی ک  شةر ةماسی شةری روايی اسم ک  انسان ]پهلوان[ در مرکز نن لرار دارد 

شتفيةی کدکنی،  فضتای استاطيری و رخدادهای ةماستی انتزاعی و شتگفم استم ) ازننجاک و   (9، صو  1386)خا  ی مطل ، 

کوشتتد برای همراه کردن مخاطبان، جهان ممکنی ملموس و عينی بستتازد و در صتتور خيال نيز ( ستتراينده می452، صو 1372

بيشتتر ب  ت»تاوير مادی و ماستوس بستنده کند تا هم از غرابم جهان استاطيری بکاهد و هم سترعم گزارش و روايم را بيشتتر 

 کند و در نتيج  مخاطک را از تولف در درک و تاليم ت»اوير وهمی رهايی بخشدو

شتفيةی کدکنی،  ی برجستت  صتور خيال در شتاهنام  ايش استم ک  «ت»تاوير شتةری شتاهنام  رنگ ةماستی دارد  ) گ يوي  

هم با رنگی ةماستتتی و پهلوانی بهره   ( و شتتتاعر در نفرينخ صتتتور خيال از ةوزف امور ملموس و عينی، نن442، صو 1372

شتودل ب  ايش مةنا ک  نگاشتم های مبد  استتةارف مفهومی «خرد  نيز ديده میها و تةابير ةوزهبردل ايش وي گی در گزينخ واژهمی

اشتيايی شتاهان  و پهلوانی مانند «تاج ، «تخم ،   کند و شتاعر «خرد  راهای مبد  از منط  زبان ةماستی پيروی میمفاهيم در ةوزه

  ، «تبر  وووو انگاشت  اسمو ايش گزينخ با فضای کلی ايش اثر همسو و هماهنگ اسموم يرا«کمان ، «
 

 
 

 . نتیجه3

شناسی  پردازندل اما در رويکرد جديد در زباناستةاره در نگرش سنتی، شگردی بلاغی اسم ک  در للمرو ادبيات، بيشتر بدان می

د يم لابليتی استم ک  استتةاره در انت ال و جايگزينی در ةوزف شتناختی، استتةاره ابزار شتناخم انستان استم و ايش مو تون ب 

وي ه هنگامی ک  مفاهيم انتزاعی و مجرد )ةوزه م »تتد( ازطري  مفاهيم ملموس و ةستتی )ةوزه مبد ( عينيم  مفاهيم داردل ب 

 يابدومی

«خرد  در هر دو مةنای «خرد غريزی  و «خرد اکتستابی  ي  مفهوم مجرد، انتزاعی و در عيش ةال کليدی شتاهنام  استم و 

روزگار ةيات شتاعر داردو مفهوم انتزاعی   ازنظربستامد و تکرار و نيز در نگرش فردوستی  ازنظرجايگاه مهمی در متش شتاهنام   

323

188

185

42

12

در شاهنام   خرد«مودار کلی استةاره مفهومی با ةوزه م »د ن

خرد شیء اس)

خرد جاندار اس)

خرد ظرف اس)

خرد راه اس)

مفهوم انتزاعی خرد
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های  و استتتةارهاستتم مند، عينی و ملموس، شتتده شتتناختی و جهم های مفهومی هستتتی«خرد  در شتتاهنام  در لا ک استتتةاره

(، «خرد جاندار استم   م»تدا  323ترتيک بستامد در لا ک ست  نگاشتم «خرد شتی  استم  )خرد  ب م »تد «شتناختی ةوزف  هستتی

خرد  در لا ک  م »تد «مند ةوزف ( نمود زبانی يافت  استم و استتةاره جهم م»تدا  185خرد ظره استم  )و «  (م»تدا  188)

 ( زبانی شده اسموم»دا  42نگاشم «خرد راه اسم  )

 مفهوم «خرد  با منط  شتةر ةماستی و جهان ممکش ةماست  منطب  استم و شتاعر خرد را  در شتاهنام ، عينی و ملموس کردن

  و «تبر  انگاشتت  استمو ب  بيان ديگر فردوستی «خرد  را م يرااشتيايی شتاهان  همچون «تاج  و «تخم  يا پهلوانی نظير «کمان ، «

در لا ک واژگان مادی و ماستوس شةر ةماسی بازنمايی و با ايش روش، شگفتی و شگرفی رازناک جهان اساطيری را باورپذير 

کند و همستو با روايم  کرده استمو مخاطک شتاهنام  ب  ياری استتةارف مفهومی، مفاهيم ذهنی و انتزاعی را بهتر درک و تةبير می

 شودونياز میمادی و ةسی بیوهمی و دور از جهان    اليصور خگيرد و از درنگ در می شاعر گزارش رخدادها را پی

 

 منابع

 سممو  نگاهی تاليلی ب  علم بيانو(و 1394و همتيان، مابوب  ) نلاةسينی، ةسيش،

 مجتبايی، مترجم(و نشر انديش و  اللهفت )  شاعری هنر(و  1337ارسطو )

 و پ وهشگاه علوم انسانی و مطا ةات فرهنگیواستةاره و شناخم (و  1397افراشی، نزيتا )

 پ وهشگاه علوم انسانی و مطا ةات فرهنگیوو  مبانی مةناشناسی شناختی(و  1400افراشی، نزيتا )

 و نشر مرکزونام  تو يای نیيش زرتشم دانشنام  مزديسنا: واژه(و 1371اوشيدری، جهانگير )

زار ر و ابکفت  یانب: مارهةتاستتت (و  1383)نرو  ،  و موران  ی،ج  ،ينزهتايمروا  ی،ج  ،يلوررابرت ت  ی،ج  لاکتاه،  ،ام  ،یرد  اکو، اومبرتو،

  اه گشت  وهپ رهم  وره، ست رینه  وزه، ةیلاماست  ات يلبت  انازمست   )گروه مترجمانل فرهاد ستاستانی، ويراستتار(و  ینرينفیايبيز

 ویلامر اسنو ه  گنرهف

(، 1)14  ،فنون ادبی(و بررستی استتةارف مفهومی در تاريخ جهانگشتای جوينیو  1401)  ، علیاويستی کهخا، عبدا ةلی، و تيموری

 https://doi.org/10.22108/liar.2022.131080.2078 و126 -111

 يلا    ل، مترجمانامرا لهیفرزان ستتجودی،  يلا صتتادلی، تينا  )  استتتةاره و مجاز با رويکردی شتتناختی(و  1390) يو ننتون،  بارستتلونا

 ، ويراستار(و ن خ جهانوصادلی

و مرکز دايرفا مةاره بزرگ استلامی، مرکز پ وهشتهای  شتناستی تطبي ی شتةر پهلوانیةماست : پديده(و 1386خا  ی مطل ، جلال )

 ايرانی و اسلامیو

)دفتر يکم(و مرکز دايرفا مةاره بزرگ استلامی، مرکز پ وهشتهای ايرانی و شتاهنام     هایيادداشتم (و 1389خا  ی مطل ، جلال )

 اسلامیو

 و مرواريدواستةاره(و 1401ر ايی جمکرانی، اةمد )

  تش پهلوان و روان خردمند: پ وهشتتهايی تازه در شتتاهنام  (و «نگاهی تازه ب  م دم  شتتاهنام   در 1389زريا  خويی، عباس )

 .)شاهرو مسکو ، ويراستار(و طر  نو 

 ، سخشوةکايم همچنان بالی(و 1379کو ، عبدا اسيش )زريش

 ، نگاهوصور خيال در شةر فارسی  (و1372شفيةی کدکنی، مامدر ا )

https://doi.org/10.22108/liar.2022.131080.2078
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 و اميرکبيرويی در ايرانسراةماس (  1379)  الله يذبصفا، 

 و نشر علمیواستةاره(  1396صفوی، کورش )

 و نشر علمیوشناسینگاهی ب  تاريخ مةنی(  1399صفوی، کورش )

 و نشر علمیوشناسی شناختیفرهنگ توصيفی زبان(و  1393عبدا کريمی، سپيده )

 ها و مةنای ابيات: کاظم برگ نيسی(و فکر روزول ت»اي  و تو ي  واژه1جو )  شاهنام (و  1386فردوسی، ابوا  اسم )

 بزرگ اسلامیودايرفا مةاره ل ب  کوشخ جلال خا  ی مطل (و مرکز  1)جو   شاهنام (و  1389فردوسی، ابوا  اسم )

 بزرگ اسلامیودايرفا مةاره ل ب  کوشخ جلال خا  ی مطل (و مرکز  2)جو   شاهنام (و  1389فردوسی، ابوا  اسم )

 بزرگ اسلامیودايرفا مةاره ل ب  کوشخ جلال خا  ی مطل (و مرکز  3)جو   شاهنام (و  1389فردوسی، ابوا  اسم )

 بزرگ اسلامیودايرفا مةاره ل ب  کوشخ جلال خا  ی مطل (و مرکز  4)جو   شاهنام (و  1389فردوسی، ابوا  اسم )

 بزرگ اسلامیودايرفا مةاره ل ب  کوشخ جلال خا  ی مطل (و مرکز  5)جو   شاهنام (و  1389فردوسی، ابوا  اسم )

 بزرگ اسلامیودايرفا مةاره ل ب  کوشخ جلال خا  ی مطل (و مرکز  6)جو   شاهنام (و  1389فردوسی، ابوا  اسم )

 بزرگ اسلامیودايرفا مةاره ل ب  کوشخ جلال خا  ی مطل (و مرکز  7)جو   شاهنام (و  1389فردوسی، ابوا  اسم )

 بزرگ اسلامیودايرفا مةاره ل ب  کوشخ جلال خا  ی مطل (و مرکز  8)جو   شاهنام (و  1389فردوسی، ابوا  اسم )

 کزازی، ويراستار(و سممو شيا دجلالل مير 1)جو   نام  باستان(و  1392فردوسی، ابوا  اسم )

 ای کاربردی )جهانشاه ميرزابيگی، مترجم(و نگاهو(و استةاره: م دم 1396) وچخ، زو تانک 

 )هاجر نلاابراهيمی، مترجم(و نشر علموکنيم ها زندگی میهايی ک  با نناستةاره(و 1394 يکاه، جورج، و جانسون، مارک )

 )راةل  گندمکار، مترجم(و نشر علمیوهايی ک  باور داريم استةاره(و 1396 يکاه، جورج، و جانسون، مارک )

 و سخشوسيمرغ در جستجوی لاه: درنمدی بر سير و تاول ع لانيم در اد  فارسی(و  1379مابتی، مهدی )

در تش پهلوان و روان خردمند: پ وهشتهايی تازه در شتاهنام     لدر اخلا : از اوستتا ب  شتاهنام  یت،مل(و 1389)مستکو ، شتاهرو  
 .)شاهرو مسکو ، ويراستار(و طر  نو 

 و انتشارات علمی و فرهنگیوپيوند خرد و اسطوره در شاهنام (و  1389موسوی، سيد کاظم، و خسروی، اشره )

 )فرزان  طاهری، مترجم(و نشر مرکزو  استةاره(و 1377هاوکس، ترنس )
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